














        

Sus construcciones se distinguen fácilmente: las de carácter guerrero, 
colocadas en sitios estratégicos y cuya solidez pregona el destino para el que 
fueron hechas. Los grandes palacios. Los enormes templos y las 
construcciones de carácter civil que servían de habitaciones para las 
multitudes que vivían en los pueblos.  

Notables arquitectos, planificaron admirablemente sus ciudades y el interior 
de sus recintos. Predominó en su estructura la pureza de la línea recta. Los 
vestigios del Cuzco, Tambo Machay, Ollantaytambo hablan de ello con 
elocuencia visual. Acaso uno de los magníficos ejemplos de la arquitectura 
Inca sea un lugar que como arte de la estrategia y como ambiente para vivir, 
disfrutando de la belleza del panorama en todo su esplendor natural, no hay 
otro en el mundo:  

Machu Picchu, ciudad de águilas, construida en un picacho al borde de 
profundos abismos. El espectador que llega hasta su cima siente el 
magnetismo de la naturaleza que reina soberana a los ojos que contemplan, 
alrededor, la vegetación de la sierra y la frondosa vegetación de la selva.  

Es un concierto de la armonía de los elementos de la tierra con el genio 
creador de una técnica, indescifrable hasta ahora por nosotros, de los 
hombres de esos tiempos.  

Fueron grandes ingenieros agrícolas e hidráulicos. Los andenes cultivados 
por ellos son obras dignas de admiración. Monumentos a su genio en 
ciencias que hoy les consagran tan adelantados como los que después 
aplicaron las matemáticas a la explotación del suelo. (Ilustrs. núms. 150-
165.)  

Construyeron puentes colgantes para acortar distancias y también para 
abreviar el paso de sus ejércitos.  

En la erección del Coricancha manifestaron los hombres del Cuzco la 
concepción de la eternidad en sus sentimientos religiosos.  

Edificado de piedra, con un plano que lo diferencia de todas las otras 
construcciones cuzqueñas, estaban sus paredes internas revestidas de láminas 
de oro. La imagen del Sol, representada por un gran disco de oro macizo, 
ocupaba un sitial preferente, sobre el que a cierta hora caían en forma directa 
los rayos del astro, produciendo así los sacerdotes el mágico efecto que 
impresionaba hondamente al pueblo.  
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Según el Padre Cobo, reconocíase una jerarquía en el credo religioso. Presidía 
su espíritu religioso, en primer término, Viracocha, el Creador del Mundo; en 
lugar secundario aparecía el Sol, Apu lnti. En tercero, el Rayo, llamado en 
quechua Illapa. El cuarto sitial lo ocupaba la Luna o Quilla. En quinto estaban 
las estrellas. En sexto, el Mar. Y en el séptimo, la Tierra.  

Considero que Viracocha es el Dios de quien los Incas jamás pudieron 
arrancarse, aunque pretendieron catequizar a los pueblos conquistados en el 
culto de nuevas deidades y originales credos. Y lo considero así porque 
Viracocha estaba profundamente arraigado. Había sido el eje de todas las 
creencias religiosas de todos los peruanos por dos milenios.  

Viracocha, para mí, es el Dios felino antropomorfo de todos los pueblos del 
antiguo Perú, y los Incas no se atrevieron a ponerlo de lado y restarle su poder 
creador del Mundo como Ser Supremo del Todo. Es por esta causa que 
situaron al Sol y a toda la pléyade de nuevas divinidades en plano secundario. 
Se hicieron descendientes del Sol, pero nunca de Viracocha, porque éste era el 
padre de todo lo existente.  

Los cronistas pretendieron acomodar a las ideas religiosas de los antiguos 
peruanos los atributos de los Santos, Beatos, etc.  

Viracocha le otorga al Sol la virtud de crearle su alimentación. La Luna: su 
mujer. Las estrellas; sus hijos. A Viracocha se trata de hacerlo invisible. 
Levántasele un templo y se le representa por una imagen de bulto hecho de 
mantas. A la Luna se la imaginaba como una mujer. Los Incas tuvieron como 
principal Divinidad el Sol y de Él arranca la dinastía incana. El Sol, 
representado por un disco de oro o por una figura humana forjada también del 
mismo precioso metal, cuyo vientre se llenaba con una masa de oro molido y 
cenizas de polvo de los corazones de los emperadores Incas. No podríamos 
seguir el mismo curso narrativo de los cronistas, porque sería apartamos mucho 
de nuestro camino en este libro, y tenemos que agregar que sabemos que en el 
templo de Pachacamac residía el gran Dios Pachacamac, que no es otro que 
Viracocha, y que el ídolo que se encontró en ese templo es la Divinidad felino 
antropomorfa. El recinto constituía la Meca de todos los habitantes de la Costa. 
Las ofrendas y los sacrificios eran licor fabricado de quinua, maíz o molle. La 
llama era sacrificada en las fiestas principales, pero el animal más común era el 
cuy. La plata también se ofrendaba después de la Conquista. Para ello, las 
monedas españolas se magullaban para  
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borrar el sello real y luego eran bañadas en sangre y chicha. Igualmente, la 
coca como muchas plantas aún hoy en día se emplean por los herbolarios, 
servía para las ofrendas. Así el Villac-Umuc, que Cobo traduce como Adivino 
o el Hechicero, y a su vez el Supremo Sacerdote, conocido como el Huillacac-
Umuc, debían asistir a las prácticas mágicas junto con las religiosas para 
causar en el pueblo la impresión que requería como sacerdote y como ministro 
directo en lo espiritual del Inca. En esta etapa hubo oráculos como el de 
Huanacauri y el de Pachacamac.  

Fueron numerosas las predicciones sobre el advenimiento de la gente barbuda 
que iba a sojuzgar a los nativos. Chalco, el famoso agorero, a quien consultó 
Huayna Capac, cuando asomó por el cielo un águila perseguida por halcones, 
también predijo guerras, derramamiento de sangre real y el ocaso del Imperio, 
profecía manifestada mientras el Imperio de los Incas estaba en todo su 
esplendor. Cuando en el Cuzco se había construido, no uno, sino una serie de 
palacios imperiales. Cuando los templos estaban tapizados con planchas de 
oro, y cuando se formaban los jardines artificiales, cuyas plantas eran de áureo 
metal. Cuando las huestes de los Incas habían extendido y conquistado desde 
el Norte del Ecuador hasta el centro de Chile cerca de 5.000 kilómetros y 
alcanzaba el Imperio una superficie de novecientos mil kilómetros cuadrados. 
Más: cuando estos Incas llegan a figurar entre los más grandes conquistadores.  

La ambición desmedida, que se traduce en el dominio de mayor territorio, la 
sed de poder, el sueño de grandeza, fue el estímulo de su conquista. Pero no 
les era necesario territorio por ninguna razón, diríamos hoy, de carácter socio-
económico. O por el temor de ser absorbidos por otros pueblos. Los hijos de 
los vecinos más destacados, de los grandes pueblos sometidos, fueron 
enviados al Cuzco para ser adoctrinados y servir como rehenes.  

De esta manera, Inca, en pos del poder y de la gloria, fue ensanchando su 
imperio. Sólo les importaba dominar para imponer su gobierno.  

Fueron, pues, grandes conquistadores, colocándose, en la perspectiva histórica, 
al lado de un Filipo o de un Alejandro el Grande. Y cuando los pueblos se 
vanagloriaban de sus conquistas, cuando tenían a sus jefes gobernando, 
rodeados por el halo de gloriosos episodios que admiten paralelo con los de 
Gengis Khan, Alejandro, ya mencionado, y Napoleón, como escribe Masson, 
es entonces que llega en forma indirecta, por los oráculos, o por las 
revelaciones de los templos, o noticias directas, que se había visto llegar gente 
extraña, grupos de hombres  
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barbudos que inician la invasión del vasto territorio incano. Los 
desconocidos invasores causan terror con los caballos, que los regnícolas 
nunca habían visto y con las armas de fuego que también desconocían, y que 
para ellos resultaban obra del demonio, y comienza la destrucción de lo poco 
que nos quedaba de las culturas autóctonas.  

Así comienza el fin de milenios de pequeñas culturas que con acusada 
personalidad, arte propio y con una capacidad inventiva que les hizo 
capaces, en su regio empeño, de descubrir y arrancar de todo lo conocido 
entonces los elementos necesarios para resolver sus problemas y crear con 
ello las culturas que con personalidad muy propia poblaron estos territorios 
peruanos.  

En el quehacer de su vida, pasaron por ciclos naturales, desde la iniciación 
hasta la decadencia de las culturas. En dos ocasiones sufrieron la imposición 
de un pueblo vecino que conquista la totalidad del territorio peruano. Dos 
veces, pues, les duele el golpe del conquistador. Y agobiados, han de 
conformarse con el sino de los vencidos. Pero a no ser por ello, no 
habríamos tenido los Régulos o Imperios, que si es cierto nos han dejado 
muy poco de los vestigios de la calidad artística de sus hombres, en cambio, 
nos han demostrado otra faceta de nuestros aborígenes y muy en singular de 
su casta gobernante: el testimonio de una asombrosa organización de un 
Imperio y una acción política envidiable por lo avanzado de sus ideas, dada 
la época en que se forjaron.  

Conquista.  

Con la llegada de los españoles se extingue el espíritu del arte de los 
pobladores del Tahuantinsuyo.  

Nos da la impresión de que un sismo espiritual se hubiese producido, 
conmoviendo desde sus cimientos todo lo hasta entonces levantado. 
Desaparecen aquellas huellas artísticas, que aún quedaban en el Imperio, de 
las glorias alcanzadas por los pueblos de la Época Auge.  

Encontramos diseminados a todo lo largo del Perú unos cuantos ceramios 
vidriados de color verde y marrón, pobre contribución del arte hispánico a la 
cerámica peruana. Estos ceramios acompañan también cadáveres, rodeados 
casi siempre por telares, implementos de textilería, canastas con ovillos, 
husos, peines y otros  
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objetos. Y en el Cuzco hallamos recipientes que figuran una Plaza de Toros, al 
león africano, recipientes triples, concéntricos, para beber tres clases de 
líquidos, tipos negroides. Representaciones de sirenas pulsando guitarras, 
dragones de cola enroscada, etc. Y en piedras, recuerdos de lo que fueron 
nuestras culturas.  

Más tarde, al producirse la invasión completa del Perú por los españoles que 
ya han consolidado políticamente su dominio, no logran acabar, en los nativos, 
con el culto de los muertos. Su recuerdo sigue en pie. Los cadáveres que antes 
tuvieron los más hermosos collares de turquesa, lapislázuli y oro, después no 
llevan sino cuentas importadas de Venecia, hechas de vidrio corriente, que les 
sirvieron de ventajoso trueque para cambiadas por metales preciosos.  

Los mantos son paupérrimos y la preciosa cerámica escultórica y policromada 
de antaño es remplazada por ollas sin pulimento, con motivos en relieve 
también muy pobres, y las representaciones del felino han sido desplazadas 
por la Cruz.  

En el cataclismo espiritual de nuestras culturas autóctonas, a cada individuo 
sólo le resta el consuelo de abrazar otro credo. El felino antropomorfizado, 
Viracocha, el Sol, les han abandonado. Y así agonizan y mueren nuestras 
antiguas culturas.  

En el desolado panorama del espíritu, empobrecido el caudal de su arte, empo-
brecimiento que concuerda con la esclavitud del aborigen, sólo se yergue, 
como una luz en la perspectiva de su dolor, la esperanza que le ofrece Cristo y 
su Iglesia.  
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CUADRO SINÓPTICO CRONOLÓGICO 
DE LAS CULTURAS PERUANAS POR 
CENTROS Y REGIONES  

Con el propósito de realizar un estudio completo de las Culturas del Perú, señalando 
su ubicación dentro de las Épocas y Periodos en que se las encuentra, he optado por 
tomar como centros arqueológicos los valles principales de la costa y los núcleos 
culturales de mayor trascendencia del Perú prehistórico de la sierra.  

En los tres siguientes grupos principales he dividido los valles de "la costa: los valles 
de la costa Norte, los de la costa Central y los de la costa Sur.  

Valles de la costa Norte: Piura, Lambayeque, Pacasmayo, Chicama, Santa Catalina, 
Virú, Chao, Santa, Nepeña, Casma y Huarmey.  

Valles de la costa Central: Supe, Huacho, Chancay y Lima.  

Valles de la costa Sur: Cañete, Chincha, lca, Nazca y Palpa.  

Como centros principales en la sierra he comprendido los que doy a continuación:  

En el Norte: Chota, Cajamarca y Huamachuco.  

En el Centro: Ayacucho.  
 
En el Sur: Arequipa, Cuzco y Puno.  

Son, pues, los cuadros que se ofrecen enseguida una sinopsis cronológica de los 
estudios realizados, y el ordenamiento sistematizado de las culturas investigadas en 
cada lugar de su procedencia, de acuerdo con sus propios elementos diagnósticos.  

Algo más. No he podido colocar en estos cuadros los descubrimientos de Lauricocha y 
Toquepala en la Época Pre-Cupisnique, que son de suma importancia, debido a la 
imposibilidad de incluir una columna para Huánuco y Moquegua en formas separadas.  

Considero que la Época Inicial de la cerámica es un Periodo largo, porque se extiende 
desde Queneto hasta Pre-Cupisnique y los otros pueblos que se han encontrado en esta 
Época.  

La cerámica de Pre-Cupisnique y Guañape temprano demuestra la iniciación de una 
Cultura y evidencia que se han dado ya pasos seguros en un dilatado lapso de tiempo 
hacia la iniciación de esa Cultura. De allí que la Época Inicial de la  
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Cerámica la comience desde 2.000 A. C. hasta 1.250 A. C., periodo que le 
corresponde a Pre-Cupisnique y Guañape temprano y posiblemente la 
iniciación de  
Vicus.  

A base de las fechas obtenidas por la prueba del Carbono 14 y teniendo en 
cuenta, asimismo, los diferentes aspectos que hemos enunciado en este libro 
sobre la forma como se desarrollan algunas Culturas que pasan, en algunos 
casos, de una Época a otra, hemos elaborado el cuadro que publicamos al pie 
de estas líneas, y en el que, como se verá, figuran, entre paréntesis, las fechas 
de cada una de las Épocas en que yo divido el proceso cultural peruano. La 
mayor parte de estas fechas concuerdan con los cuadros hechos por Masson 
y otros arqueó10gos y con las fechas obtenidas por la prueba del Carbono 14 
y dadas por Junius Bird.  
He aquí el citado cuadro:  
 
 
  
Pre-Cerámica  
Inicial de la Cerámica   
Evolutiva  
Auge  
Fusiona1  
Imperial  
Conquista  

 
(8.000 A. C. - 2.000 A. C.)  
(2.000 A. C. - 1.250 A. C.)  
(1.250 A. C. -  1)  
(1 - 800 D. C.)  
( 800 D. C. - 1.300 D. C.)  
(1.300 D. C. - 1.532 D. C.)  
(1.532 D. C.)  
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lNDICE DE ILUSTRACIONES  
1 Época Pre-Cerámica: Implementos y punta de dardo hechos de pórfido rojo. 

2 Época Inicial de la Cerámica: Cerámica de Queneto. Primer intento escultórico.  

3 Época Inicial de la Cerámica: Cerámica de Queneto. Olla de barro.  

 4 Época Evolutiva. Cupisnique: Vaso botelliforme.    

5 Época Evolutiva. Cupisnique transitorio: Vaso zoomorfo representando  

un mono. Fue el primer vaso exhumado de una tumba Cupisnique.  

6 Época Evolutiva. Pre-Cupisnique. Cabeza-retrato.  

7 Época Evolutiva. Cupisnique transitorio: La serpiente felínica. 

 8 Época Evolutiva. Santa Inciso: Vaso con relieves.  

9 Época Evolutiva. Cupisnique.o Ceramio de grueso gollete con relieves  

representando el felino y el cóndor.  

10 Época Evolutiva. Cupisnique.o Cabeza-retrato de una mujer de edad. 

 11 Época Evolutiva. Virú.o La Divinidad Felínica.  

12 Época Evolutiva. Vicus: Vaso antropomorfo con decoración negativa y positiva.  

13 Época Evolutiva. Virú.o Vaso de Santa con decoración negativa y blanca.  

Un paso hacia la cultura Santa.  

14 Época Auge. Nazca-B: Recipiente platiforme con dibujos de lagartijas o iguanas.  

15-19 Época Auge. Mochica IV: Cabezas-retrato de altos jefes. 20 Época 
Auge. Mochica IV: Mujer con rostro arrugado.  

21 Época Auge. Cultura Lima: Cabeza.  

22 Época Auge. Mochica III: Individuo en el momento de coquear. Con la aguja saca 
de la lagenaria la cal que le permitía la mayor extracción del alcaloide.  

23 Época Evolutiva. Virú: Vaso de pico y puente representando un guerrero.  

24 Época Evolutiva. Virú.: Idealización de un cóndor. Decoración negativa. 

25 Época Evolutiva. Anaranjado: Cabeza-retrato.  

26 Época Evolutiva. Salinar: Vaso botelliforme con motivos incisos, coloreados con 
pintura blanca, zonas rojas.  
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27Época Evolutiva. Virú: Cabeza de felino estilizado.  
28 Época Evolutiva. Salinar: Representación de un mono.  
29Época Evolutiva. Salinar: Representación de un felino.  
30 poca Fusional. Huari central: Un loro.  

31 Época Auge. Mochica IV: Vaso retrato de un alto jefe. Ceramio negro que tuvo 
incrustaciones de concheperla y turquesa.  
32 Época Auge. Mochica Il: Alto jefe sentado.  

33 Época Auge. Mochica I: Alto jefe descansando. Ceramio de color negro que tuvo 
incrustaciones.  

34 Época Auge. Mochica IV: El castigo máximo: la cara ha sido desollada. El hombre, 
atado a un árbol, es devorado por aves de rapiña.  
35 Época Auge. Mochica IV: Alto jefe guerrero administrando justicia.  
36 Época Auge. Mochica IV: Concepción simbólica de un alto jefe.  

37 Época Auge. Mochica IV: Representación escultórica de un chasqui con la bolsa en la 
mano.  

38 Época Auge. Mochica IV: Guerrero arrodillado. Usa gran collar y narigueras.  

39 Época Auge. Mochica IV. Jefe guerrero arrodillado con maza en la mano. Época 
Auge. Mochica W: Panoplia humanizada simbolizando un guerrero.  
40 ldem (detalle) 

41 Época Auge. Mochica IV: Alto jefe castigado con la amputación de la nariz y parte del 
labio.  
42 Época Auge. Mochica IlI: Venado antropomorfo prisionero.  

43 Época Auge. Mochica IV: Mensajero idealizado por un venado antropomorfo.  
44 Época Auge. Mochica Il: AlA PAEC, el dios.  

45 Época Auge. Mochica IV: Recipiente con escena pictórica que nos dio la clave para el 
descubrimiento del sistema ideográfico de la escritura.  
46 Época Auge. Mochica IV: Bella escena pictórica que representa una batalla y la 
dirección de los gobernantes.  
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48 Época Auge. Mochica IV: Después del combate, los vencidos, desnudos, llevan a 

un jefe, también desnudo, en una parihuela.  
49 Época Auge. Mochica IV: La Divinidad viajando en una balsa que afecta la 

forma de un pez. Lleva una mujer prisionera.  
50 Época Auge. Mochica IV: La Divinidad Felínica con múltiples caras felínicas en 

su rostro.  
51 Época Auge. Mochica IV: Escultura de carácter religioso. Representa un ídolo 

antropomorfo circundado por la serpiente bicéfala, símbolo del arco iris.  
52 Época Auge. Mochica IV: Apéndice caudal de cobre, adorno que llevaban los 

guerreros Mochicas. Procedencia: Vicus (colección de la señora Paul Fouchet, 
Lausana).  

53 Época Auge. Mochica IV: La Divinidad viaja volando en un pájaro.  
54-56 Época Auge. Mochica IV (54) Y Mochica III (55-56): Sapo-jaguar 
representando la unión del agua, de la tierra y de los frutos. En ciertas 
representaciones salen yucas de su cuerpo.  
57 Época Auge. Mochica IIl: El jaguar.  
58 Época Auge. Mochica Il: La llama.  
59-60 Época Auge. Mochica IV: AIA PAEC desgranando maíz frente a la Divinidad 

Agrícola. Los monos recolectan el grano.  
61 Época Auge. Mochica IV: La balsa de la Divinidad y los cormoranes 

antropomorfos que ayudan a la Divinidad en la pesca.  
62 Época Auge. Mochica IV: Representación idealizada de la papa.  
63 Época Auge. Mochica IlI: Representación idealizada de la papa con  

formas antropomorfas.  
64 Época Imperial. Chancay: Vaso antropomorfo de doble recipiente. 

 65 Época Auge. Mochica V: Dos monos llamados frailecitos abrazándose. 

 66 Época Imperial. Chimú-Inca: Representación de un venado.  

67 Época Auge. Mochica IlI: Tipo de cangrejo que encontramos en las costas 
peruanas.  

68 Época Auge. Mochica IV: El puma.  
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69 Época Auge. Mochica IV: El cormorán.  
70 Época Auge. Lambayeque: Recipiente de color rojo, de doble pico y puente.  
71 Época Auge. Lambayeque: Frutos de zapote, recipiente de doble pico y 

puente.  
72 Época Imperial. Inca: Kero hecho en cerámica.  
73 Época Imperial. Inca: Kero de madera pintada, adornada de personajes 

entre los cuales un guerrero armado de un escudo. Procedencia, Cuzco 
(Museo de Etnografía, Ginebra).  

74 Época Fusional. Huari-Lambayeque: Recipiente semirrectangular de  
cabeza, pico y puente.  

75 Época Auge. Santa: Personaje junto a una llama.  
76 Época Imperial. Chancay: Representación de un animal.  
77 Época Imperial. Chimú: El perro peruano, sin pelo, con sus típicas verrugas. 
78 Época Imperial. Chancay: Ceramio zoomorfo de doble recipiente, pico y  

puente.  
79 Época Auge. Santa: Alto jefe sentado en un trono. Cuatro hombres  

sostienen un manto que sirve de palio.  
80 Época Auge. Nazca-A: Representación de un pescador. 
 81 Época Auge, Nazca-A: Cachalote semiantropomorfo.  
82 Época Auge. Nazca-B: Ceramio de doble pico y puente, con los dibujos  

típicos de este periodo, que es decadente.  
83 Época Auge. Chanca-A: Vaso antropomorfo representando a una mujer. 84 
Época Auge. Nazca-B: Vaso cilíndrico.  
85 Época Auge. Nazca-B: Recipiente de doble pico y puente conteniendo frutos.  
86 Época Fusional. Rukana: Representación de un ave. El vaso es muy raro por 

tener asa de estribo que no se encuentra en el Sur.  
87 Época Fusional. Huari Sureño-A: Doble recipiente con figura zoomorfa al 

centro. Este vaso tiene influencia Chanca.  
 



  
88 Época Fusional. Huari Sureño-A: Vaso antropomorfo de doble recipiente, 

pico y puente, policromado.  
89 Época Auge. Santa: Guerrero en la parte superior de una casa, siendo 

atendido por una serie de mujeres que están en el piso superior e inferior 
(colección particular).  

90 Época Auge. Nazca-B: Recipiente globular antropomorfo con represen-
taciones del felino.  

91 Época Auge. Mochica IV: Calcio recipiente que servía para llevar la cal con 
que mascaban las hojas de coca, hecho en cobre dorado (véase número 
22).  

92 Época Imperial. Chimú: Vaso ceremonial con un felino de madera con 
incrustaciones de dientes de cachalote y nácar y el recipiente hecho de 
lagenaria.  

93 Época Auge. Mochica: Mascarillas de cobre dorado.  
94 Época Imperial. Chimú: Remate de cetro, fundición a la cera perdida.  

Escena ceremonial.  
95 Época Evolutiva. Pacopampa: Mortero de fonolita con dibujos incisos 

profundos.  
96 Época Auge. Mochica: Remate de cetro de madera.  

97 Época Evolutiva. Cupisnique: Una de las pocas esculturas de cuerpo entero 
en piedra que existen.  

98 Época Imperial. Chimú: ¡dolo de algarrobo. Originalmente estuvo forrado 
en oro y plata.  

99-100 Época Evolutiva. Pacopampa: Morteros representando a la Divinidad 
Cóndor y a la Divinidad Felínica, con mangos que rematan en la cabeza de 
una serpiente.  

101 Época Auge. Mochica: Mango de estólica tallado en el cuerno de un  
venado. Representa la cabeza de un felino.  

102 Época Imperial. Chimú: Remate de cetro.  
103 Época Evolutiva. Virú: Maza ornamentada de dos cabezas de lechuza.  
104 Época Imperial. Chimú-Inca: Representación de un fruto (colección  

particular) .  
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Época Auge. Mochica IV: Guerrero sentado (colección particular)  
Época Auge. Huari: Precioso vaso policromado. Armonizan bellamente en 
esta obra la escultura y la pintura (colección particular)  
Época Fusional. Huari Norteño-B: La Divinidad Felínica antropomorfa. 
Obra de arte Mochica que testimonia la influencia de Huari.  
Época Auge. Nazca-A: Divinidad Felínica antropomorfa con frutos en la 
mano (colección particular).  
Época Evolutiva. Paracas-Cavernas: Representación antropomorfa (co-
lección particular).  
Época Auge. Antes Recuay: Representación de un guerrero (colección 
particular)  
Época Auge. Nazca: Raro vaso policromado y con dibujos incisos 
representando un pescador (colección particular).  
Época Evolutiva. Anaranjado: Un ave (colección particular).  
Época Imperial. Chancay: Representación de un cormorán (colección 
particular)   
Época Auge. Mochica: Cuatro individuos recolectando caracoles de los 
cactus, los que servíanles de alimento (Museo Nacional, Lima).  
Época Auge. Nazca: Raro ceramio policromado e inciso representando una 
golondrina (colección particular).  
Época Auge. Huari: Precioso vaso. Representación de un individuo con 
vasijas en la mano (colección particular).  
Época Evolutiva. Vicus: Vaso antropomorfo (colección particular). Época 
Auge. Chanca: Vaso de doble pico y puente representando un signo 
escalonado. Es uno de los más bellos vasos Chanca que existen.  
Época Imperial. Chancay: Vaso con representación de un ave (colección 
particular) .  
Época Imperial. Chimú: Medallones de cobre. Posiblemente fueron. 
dorados. El trabajo de fundido, calado y laminado es excelente.  
Época Imperial. Chimú: Orejeras de plata con motivos finísimos calados. 
Son las mejores piezas de la orfebrería Chimú que existen.  
Época Auge. Huari: Idolillos de turquesa y una lechuza de pizarra.  
 



  

124 Extraidos en Vicus: Mazas y hachas. Tampoco se sabe con qué cerámica ha 
salido asociada en Vicus.  

125 Fragmento de tejido procedente de la costa sur del Perú.  

126 Único ejemplar existente de un adorno de oro de un gran jefe Chimú. Se 
compone de un pectoral con dos charreteras, adornos auriculares, un 
collar, un brazalete y una corona adornada de plumas.  

127 Época Auge. Lambayeque: Tres grandes vasos con un peso de 850 gramos a 
1.200 gramos cada uno, que representan la cabeza de la Divinidad 
Felínica.  

128 Época Auge. Nazca: Fragmento de tela.  

129 Época Auge. Mochica IV: Al llenar el plato aparece la balsa como si 
estuviera navegando impulsada por los dos remeros (colección particular).  

130 Época Evolutiva. Vicus: Vasos en forma de cabezas (colección particular). 
131 Época Auge. Chanca A: Figurina representando una mujer desnuda   
(colección particular).      
132 Época Evolutiva. Vicus: Vaso con decoración negativa en forma de nadador. 

El personaje se apoya sobre un odre que le sirve de flotador ( colección 
particular).  

133 Época Auge. Mochica: Fragmento de tejido descubierto en el Valle de Santa.  
134 Extraído en Vicus: Rodelas de mazas preciosamente caladas. No conocemos 

nada de la cerámica con la que ha salido asociada (colección particular) .  
135-138 Vicus: Cuchillos. Ignoramos con qué cerámica salieron asociados (colección 

particular).  
139 Época Evolutiva y Época Auge. Cupisnique y Mochica IV: Collares de 

turquesa y oro. Medallones de ónice. Collar central de cristal de roca. A la 
izquierda del collar central, un collar sacado del templo de Chavin.  

140 Época Imperial. Chancay: Gasa.  
141 Época Imperial. Chancay: Encaje.  
142 Época Auge: Turbante de oro con motivos en relieve.  
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Época Imperial. Inca: Figurina masculina de oro (Museo de Etnografía,  
 Ginebra).   
Época Auge. Mochica: Orejeras de oro con mosaico de turquesa, oro, 
lapislázuli, spondylus y concheperla. El motivo representa un hondero. Son 
las dos mejores piezas de joyería que se han encontrado.  
Época Evolutiva. Cupisnique: Gran pectoral de concha con incrustaciones 
de turquesa. Medallón de pórfido rojo.  
Época Imperial. Chancay: Abrigo con bordes decorados, de grecas y con  

 motivos en forma escalonada.   
 Época Auge. Mochica IV: Pectoral de oro y turquesas.  
Época Evolutiva. Sechín: Estela monolítica decorada con una figura viril 
(Sechín).  
Época Auge. Chavín: Estela decorada con un cóndor estilizado (templo de 
Chavín).  
Época Imperial. Inca: Machu Picchu. Sacsahuamán. Ollantaytambo. 
Obsérvese la disposición en terrazas para facilitar el riego.  
Época Auge. Chavín: Pared del templo.  

Huaraz. Mazas esculpidas e ídolos (Museo de Huaraz) 
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